
Dekrét z [dátum], ktorým sa mení dekrét o stavebných prácach o životnom prostredí a 

stavebný dekrét z roku 2012 v súvislosti s oslobodením od povinnosti kontroly 

klimatizačných a vykurovacích systémov

My, Willem-Alexander, z božej vôle kráľ Holandska, princ z Orange-Nassau, atď. atď. atď.,

na návrh nášho ministra pre bývanie a územné plánovanie z [dátum], č. ...,

so zreteľom na článok 4 ods. 3 ods. 1 úvodné slová a písm. a) zákona o životnom prostredí, články 

2 a 120 zákona o bývaní a články 14 a 15 smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/844 

z 30. mája 2018, ktorou sa mení smernica 2010/31/EÚ o energetickej hospodárnosti budov a 

smernica 2012/27/EÚ o energetickej efektívnosti (Ú. v. EÚ 156/75),

po vypočutí stanoviska poradnej sekcie Štátnej rady (stanovisko z [dátum], č. ...),

so zreteľom na ďalšiu správu nášho ministra pre bývanie a územné plánovanie z [dátum], č. ...,

schvaľujeme a týmto nariaďujeme:

Článok I

Dekrét o životnom prostredí v budovách sa mení takto: 

A

Článok 6.37 ods. 6 písm. a) teraz znie:

a) klimatizačný systém alebo kombinovaný klimatizačný a ventilačný systém:

1. na ktorý sa vzťahuje dohodnuté kritérium energetickej hospodárnosti alebo zmluvná dohoda, v 

ktorej sa uvádza dohodnutá úroveň zlepšenia energetickej efektívnosti, alebo

2. ktorý spravuje dodávateľ energie, ako sa uvádza v článku 1 písm. ah) zákona o plyne, ods. 1 

písm. f) zákona o elektrine z roku 1998 a 1 zákona o teple, alebo prevádzkovateľ sústavy, ako sa 

uvádza v článku 1 písm. e) zákona o plyne, ods. 1 písm. k) zákona o elektrine z roku 1998 a v 

článku 1 zákona o teple; 

za predpokladu, že prístupom pod 1. alebo 2. bodom sa dosiahne rovnaký výsledok ako kontrola 

uvedená v prvom a druhom odseku; alebo. 

B

Článok 6.42 ods. 6 písm. a) teraz znie:

a) vykurovací systém alebo kombinovaný systém vykurovania a vetrania:

1. na ktorý sa vzťahuje dohodnuté kritérium energetickej hospodárnosti alebo zmluvná dohoda, v 

ktorej sa uvádza dohodnutá úroveň zlepšenia energetickej efektívnosti, alebo 

2. ktorý spravuje dodávateľ energie, ako sa uvádza v článku 1 písm. ah) zákona o plyne, ods. 1 

písm. f) zákona o elektrine z roku 1998 a 1 zákona o teple, alebo prevádzkovateľ sústavy, ako sa 

uvádza v článku 1 písm. e) zákona o plyne, ods. 1 písm. k) zákona o elektrine z roku 1998 a v 

článku 1 zákona o teple; 



za predpokladu, že prístupom pod 1. alebo 2. bodom sa dosiahne rovnaký výsledok ako kontrola 

uvedená v prvom a druhom odseku; alebo.

Článok II

Stavebný dekrét z roku 2012 [Bouwbesluit 2012] sa mení takto:

A

Článok 6.61 ods. 6 písm. a) teraz znie:

a) vykurovací systém alebo kombinovaný systém vykurovania a vetrania:

1. na ktorý sa vzťahuje dohodnuté kritérium energetickej hospodárnosti alebo zmluvná dohoda, v 

ktorej sa uvádza dohodnutá úroveň zlepšenia energetickej efektívnosti, alebo 

2. ktorý spravuje dodávateľ energie, ako sa uvádza v článku 1 písm. ah) zákona o plyne, ods. 1 

písm. f) zákona o elektrine z roku 1998 a 1 zákona o teple, alebo prevádzkovateľ sústavy, ako sa 

uvádza v článku 1 písm. e) zákona o plyne, ods. 1 písm. k) zákona o elektrine z roku 1998 a v 

článku 1 zákona o teple; 

za predpokladu, že prístupom pod 1. alebo 2. bodom sa dosiahne rovnaký výsledok ako kontrola 

uvedená v prvom a druhom odseku; alebo.

B

Článok 6.62 ods. 6 písm. a) teraz znie:

a) klimatizačný systém alebo kombinovaný klimatizačný a ventilačný systém:

1. na ktorý sa vzťahuje dohodnuté kritérium energetickej hospodárnosti alebo zmluvná dohoda, v 

ktorej sa uvádza dohodnutá úroveň zlepšenia energetickej efektívnosti, alebo

2. ktorý spravuje dodávateľ energie, ako sa uvádza v článku 1 písm. ah) zákona o plyne, ods. 1 

písm. f) zákona o elektrine z roku 1998 a 1 zákona o teple, alebo prevádzkovateľ sústavy, ako sa 

uvádza v článku 1 písm. e) zákona o plyne, ods. 1 písm. k) zákona o elektrine z roku 1998 a v 

článku 1 zákona o teple; 

za predpokladu, že prístupom pod 1. alebo 2. bodom sa dosiahne rovnaký výsledok ako kontrola 

uvedená v prvom a druhom odseku; alebo. 



Článok III

1. Tento dekrét nadobúda účinnosť dňom, ktorý sa stanoví v kráľovskom vyhláške.

2. Odchylne od článku II ods. 1 nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dátume vydania 

úradného vestníka, do ktorého bol umiestnený

Týmto nariaďujem, aby sa tento dekrét a súvisiaca dôvodová správa uverejnili v Zbierke zákonov a 

dekrétov.

Minister pre bývanie a územné plánovanie,

Hugo de Jonge


